APPLICATION FOR SCHENGEN VISA

SUPPLEMENTARY INFORMATION

This application form is free

Family members of EU or EEA citizens (spouse, child or dependent ascendant) do not have to answer the questions marked with *. They only have to fill in name, date of

birth, passport number, to read the text in S$13 and to sign the form in §17-18. Family members of EU or EEA citizens have to present documents to prove this relationship.
However, family members of Danish citizens have to fill in all fields in the form.
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Name /#oi1 vinana

Date of birth (day-month-year) / fudeoviliia Passport number / mnsavmitsdodums

employed, since when have you had your present job? (day-month-year) / mavwuihaninaugadia nganszySu-oud funm OR
*81 If employed hen h you had y P job? (day: h-y / i q 01521 i F
EMBASSY/CONSULATE

USE ONLY

*S2 If self-employed, since when have you been self-employed? (day-month-yeat)/mmrhmﬂuls’l’]‘umqﬁ?m/v‘iwmma @dihignine nganszyiu-

A add
ifou-T fiGaam

*83 I it possible for you to return to your job? /muenduumnanmiehi ] Yes/af [ No/Uila

*S4 If a student, what are you studying? / mmimuthainSuuiniinm njanszymingns szduiu imumafinneg

When did you begin studying? (day-month-year) /Su-don fiudnmn

Stamp of

When ate your studies due to end? (day-month-year)/Su-dou fiozduomsiinm
Embassy or

Consulate




*85 Is your host/sponsor in Schengen /anudniusiugiFey:
y g iy

[ Spouse/sgawsa O Grandparent(s)/1 tv/m ene [0 Fiancé(e)/boyfriend/girlfriend/

Andu viaunu

[ Child/yas O Uncle / Aunt/qv fhAin an O  Friend/viiau
O Brother/Sister/#ias [0 Nephew / Niece/wawm [0 Company/usim
[ Parent(s)/da1-u1501 O Cousin/anﬁ aniav [0 Organisation/essns

[0 Other (Please specify)/8uq dusassy:

*$6 If host/sponsor in Schengen is your fiancé(e) /unsdigadugniu

In which country did you last

meet?/MIMUNUAUAINFAVINETIUTEMATR. ... e

When did you last meet? (day-month-year) /Su-ouil Rrmmufungaqamie. . .....oevririiii s

*$7 If you are married/ nsdifhumisa:

Are you living with your Is your spouse also Have you or have you been notified that your spouse

spouse?/Vi’lua’lﬁUQQﬁ’)uﬁuw%a has filed an application for separation or

applying for a . s e . a .
) divorce?vinufinavazioniuat/ven ngansandali
i visar/dansavaidrdanialai

O Yes/4 [ No/bita

O Yes % [ No/litat [ Yeshd [ Noflits

*$8 If you have children not accompanying you/{eya yas im thildiaumdliuru:




1 Name/ 4o vnana:

Marital status/amumwaasa:
If the child is minor, is the child living with

your/dymsangdnnin 18 T ynsenduatjiuvinunialal

O Yes/2¢ [ No/bilw

Date of birth/wdewiliia: (day-month-year)

Country of residence/vszmaitogifoqiiu:

If child is minor, do you have custody of the
child?/dymsangsiand 181

W lasuansidaguasaiunguunaniala

[ Yes /4 O No/bitat

Name/ o muaga:

Marital status/ammmmansa:
If the child is minor, is the child living with

you?/ﬁmmia'\qmn’h 18 T ypsanduadiuvinunza’li

O Yes/4 O No/uie

Date of birth/fudewiliia: (day-month-year)

Country of residence/dszmaiogifogifu:

If child is minor, do you have custody of the
child?/gumsanesianga 18 1

wlASUANSIAEgURINNQUNIEvZa i

OYes M2 [ Nollild

Name/ e wmiana:

Marital status/ammmmansa:
If the child is minor, is the child living with

you?/ﬁmmia'\qmn’h 18 T ypsanduadiuvinunza’li

O Yes/4 O No/uie

Date of birth/Swdewilia: (day-month-year)

Country of residence/dszmaiogifogifu:

If child is minor, do you have custody of the
child?/gumsanesiangn 18 1

RS UANSIREgURIINNYUNIEvZa i

OYes M2 [ Nollild

Name/Fesf wmiana:

Marital status/ammmmansa:
If the child is minor, is the child living with

you?/ﬁmmia'\qmn’h 18 T ypsanduadiuvinunza’li

O Yes/4 O No/uie

Date of birth/Swdewilia: (day-month-year)

Country of residence/dszmaiogifogifu:

If child is minor, do you have custody of the
child?/gumsangsianga 18 1

w lASUANSIREgURINNYUNIEvZa i

OYes M2 [ Nollild




5 Name/ 4o vnana:

Marital status/amumwaasa:
If the child is minor, is the child living with

your/dymsangdnnin 18 T ynsenduatjiuvinunialal

O Yes/2¢ [ No/bilw

Date of birth/wdewiliia: (day-month-year)

Country of residence/vszmaitogifoqiiu:

If child is minor, do you have custody of the
child?/dymsangsiand 181

W lasuansidaguasaiunguunaniala

[ Yes /4 O No/bitat

Name/ ¥oér mwana:

Marital status/amumwausa:
If the child is minor, is the child living with

your/dymsangdnnin 18 T ynsenduatiuvinuniall

O Yes/2¢ [ No/bilw

Date of birth/fudewiliia: (day-month-year)

Country of residence/vszmailogifoqifu:

If child is minor, do you have custody of the
child?/dymsangsiand 181

W lasuansiaaguasaiunguunaniala

[ Yes /4 O No/bitat

Name/#oi wwana:

Marital status/amumwausa:
If the child is minor, is the child living with

your/dymsangdnnin 18 T ynsenduatjiuvinuniall

O Yes/2¢ [ No/bilw

Date of birth/fwdewiliia: (day-month-year)

Country of residence/vszmaitogifoqifu:

If child is minor, do you have custody of the
child?/dymsangsinnd 18 1

W lasuansidaguasaiunguunaniala

[ Yes /4 O No/bitat

Name/ o wmana:

Marital status/amumwausa:
If the child is minor, is the child living with

your/dymsangdnnin 18 T ynsenduatiuvinunialal

O Yes/l¢ [ No/bilw

Date of birth/fwdewiliia: (day-month-year)

Country of residence/vszmailogifoqifu:

If child is minor, do you have custody of the
child?/dymsangsiand 18 1

W lasuansidaguasaiunguunaniala

[ Yes /4 O No/bitat




*89 Father’s date of birth/Sudeilifiave:dA1: (day-month-year)/

Father’s country of residence (if still

live) / dssmatiogifoginmesinn:

Mother’s date of birth/Sudedhiave15a: (day-month-year)/

Mother’s country of residence (if still

live)dmwﬁv“;mjﬁnqﬁmuu’liﬂ’]

*$10 If you have brothers/sisters/ doyaiiit

1 Name/#of wnana:

Date of birth/fudewiifa: (day-month-year)

Country of residence/dszmaiogifagifu:

2 Name/#¥oi2 wnana:

Date of birth/Swdewiliia: (day-month-year)

Country of residence/vszmaiiogifagifu:

3 Name/ %o wana:

Date of birth/Swdewilfia: (day-month-year)

Country of residence/vszmnitogifaqiiu:

4 Name/#¥of vnana:

Date of birth/Swdewiliia: (day-month-year)

Country of residence/dszmaitogifagifu:

5 Name/#of wnana:

Date of birth/fudewiifa: (day-month-year)

Country of residence/vszmaiiogifaqifu:

6 Name/#¥oi wnana:

Date of birth/Swdewiliia: (day-month-year)

Country of residence/vszmnitogifoqiiu:

For
EMBASSY/CONSULATE

USE ONLY




7 Name/4oi wmana: Date of birth/Swdewilfia: (day-month-year)

Country of residence/vszmnitogifoqiiu:

8 Name/%ois wwana: Date of birth: (day-month-year)/

Country of residence/dszmaitogifagifu:

*811 Criminal offences for which you have been sentenced/ wmungnnufiamengmieli:

*§12 Applicant’s comments/ Foyarfanduvosdming:




S13

T hereby solemnly declare under section 161 of the Danish Penal Code, cf. section 40 of the Danish Aliens Act, and sections 59 and 60 of the
Danish Aliens Act, that all information supplied by me on the Schengen Visa application form and on this supplement application form is
true and complete. If that is not the case, I am liable to a fine, imprisonment for up to four months or, under aggravating circumstances, to
imprisonment for up to two years, in which event I will moreover have to compensate the Danish state for the costs and expenditure incurred

by it in consequence of the incorrect information stated.

T also consent to letting the relevant authorities make enquiries about my entirely private affairs for the purpose of enabling them to deal with
my application, including enquiries about any previous criminal offences and about family ties, and allow them to obtain information from

other Danish and foreign public authorities, including the police authorities, about documents submitted by me in support of my application.

I moreover consent to letting documents and information submitted by me in support of my application about my entirely private affairs be

passed on to the said authorities for the purpose of dealing with my application, and allow them to check the genuineness of such documents.

I moreover consent to letting those authorities which receive enquiries from the Danish Immigration Service for the purpose of considering
my application, obtain information about my entirely private affairs in order for them to reply to such enquiries. Finally, I give my consent to

my passport being stamped in connection with handing in the application forms.

In accordance with the Danish Act on the Treatment of Personal Information, Danish authorities are obliged to notify you of any registration
of information which you supply in connection with the treatment of the case about your visa. The information which you have supplied in
connection with your application for a visa will be registered in the Common Electronic Visa System. The Common Electronic Visa System is
a computerised register for which the Danish Immigration Setvice is responsible. All relevant information which you supply subsequently

about your case regarding your visa, will also be registered in the Common Electronic Visa System.

The information will be used in connection with the consideration of issues regarding your stay in Denmark, and the Danish Ministry of
Foreign Affairs (investigation of cases or control), Police (investigation of cases or control) and the Ministry of Refugee, Immigration and
Integration Affairs (dealing with complaints) will be able to obtain the information registered in the Common Electronic Visa System about
you which they need for the consideration of your case. Other relevant authorities or organisations may receive information about you from

the Common Electronic Visa System if they need it for their consideration of issues relating to your stay in Denmark.

You are obliged to provide the information required for the assessment of whether you can be issued with a visa. If you do not provide all the
relevant information you risk being fined or, under aggravating circumstances, sentenced to imprisonment for up to four months. You risk
also not getting your visa. You are entitled to right of access to the information about you in the Common Electronic Visa System. Inquiries

about this can be addressed to the Danish Immigration Service, Ryesgade 53, DK-2100 Copenhagen @), Denmark.

The immigration authorities may decide that you have to deposit your passport for the purpose of the processing of your application. The
information and documents provided by you in connection with your application may be passed on to the Danish Intelligence Services and
the Danish Prosecution Service, cf. section 45 a of the Aliens Act. The information can be used by the prosecution setrvice for assessing

whether there is a basis for charging you with offences committed in Denmark or abroad.

Documents submitted in support of the application must be translated into Danish, Swedish, Norwegian, English, French or German before
you hand in the application. Thus, if the documents have been translated into one of these languages before the visa application is submitted,

this may help shorten the case processing time.

by ae vy Py y yaalcy s w9 4y agq o 2y o - - Py 5 4
VNRNVBYUIUN VDY VTN 13593V 3% Y H QUITINU 1 SUHVUATUDD NUITI MUVINYHINYANNITNNNMUNAIINY INATIN 16

. o

2 v = o wa Loy oy e Yy oan v e wa a0 & = PSRN TV @ oo I
FIDWOINTTNTUYYAAUINTNNNIYYANAN1INIINATIN 40,56 LAz 60 M1n1nwm1u"lm]g]uvmmnawmuwnmw rddusendiszanlsy wsaqnqwamqmﬂunm 41aeude 2

wiomniansdideusuduiioananmslivoyariovesid dmidBusenvawsnnmudomeonazSuRavoumliwinun

v Ya vy oy aya v v ooy & vy & a o v R = s o
'ummwuuau‘l’ﬁmmumwﬂuwaeaaumwaynmummwummmwmmadssnaumswm1‘im1miawmqn ﬂlQWN]EITH“\]EN'IJ?%?FIQ“WPWS‘SN!!ﬂiﬁﬂiﬂ“ﬂi?

Yy dyd v v o 0]

Sy v vy a w D) " 44 A oy o v v i A =y o
Hi]ﬂﬁ'lﬂMTIW!ﬂ'l!lNﬂﬂlﬂHA"MWH'I"ﬂ!ﬂﬂ‘!ﬁlﬂ\]?ﬂ“?]ﬂﬂﬂﬂuﬁﬂnﬂ Vllﬂﬂfﬂli)»!ﬂU!ﬂﬂﬁ'l’iVNIWi!i!'l!lIlulﬂuﬂ'l‘i‘lli)‘éﬂlf'lﬂ'lﬂWN'JH»TI"M’@A!HJI]’J%l“ﬁmuﬂ]’iﬂ mmhzmﬁaw] FIDINHINNMNMTI

Sy oy ) 1w Sy v A vy A a Sy oy et A 4y oo & . PO a Ay
unmnumwmmuumﬂmlqnmumuazmnmwmwmmu"hmml B ﬂdN'Iu‘l!JU\‘IHN’!EN“«IﬂN‘] finandnedu tiensaaeunenmsasnarnihuenaseansehi

£ 4 a o Y CW) v
aiielszneumsfimsandifesveIdive st

v oya vy oydyd v dyye v v 4 K’ ) a a4 o was 1 vy v e & vy
’ll1W!ﬂ1ﬂNﬂﬂiﬂWm'lHu'l“@!ﬁﬂ‘l'ﬂﬁlmﬂ!uﬂ]’i'ﬂﬂﬁnil'lﬂﬂifl»!ﬂi’!i!ﬂ\l!’ll]lﬂﬂuw Hy 1HUDY 150410 nmgummﬂﬁ‘lmmmqnﬁ‘;ummnummmwm
O &4 qy ¥ R = v y Sy ya vy g @ o A4 A Yoy Ly vyl ooy CRN-
n AUV 50 ldsus Vo tazgameu Fidusenliidmihidseiivasnadumidedumavestmiduienans i ldgumesvedaiinds




*§14 The information stated in this box does not apply in cases where Denmark is processing the visa application on behalf of other
Schengen countries. Furthermore the information does not apply to family members of EU/EEA citizens (spouse, child or

dependent ascendant), unless they are a family member of a Danish citizen:

You will not be able to obtain a visa from the Danish authorities for a period of five years, unless warranted by exceptional circumstances, if you
have entered Denmark on a visa and stay in Denmark or another Schengen country for more than one month beyond the period indicated in the

visa, without the requisite permit.

If you have entered Denmatk on a visa and stay in Denmark or another Schengen country for up to one month beyond the period indicated in
the visa, without the requisite permit, you will not be able to obtain a visa from the Danish authorities for a period of three years, unless

warranted by exceptional circumstances.

However, the above will not apply if you can provide documentary evidence that the extension of the period indicated in the visa is due to

circumstances beyond your control.

Moreover if you are expelled from Denmark; if you submit an application for asylum in Denmark or another Schengen country; or - as a main
rule - if you submit an application for a residence permit in Denmark, you will not be able to obtain a visa from the Danish authorities for a

period of five years.

In connection with its processing of the visa application, the Danish Immigration Service may require your host/sponsor in Denmark to provide

financial security for payment of an amount of DKK 50,000. As from 2005, this amount will be adjusted every year on 1 January.

If you have entered Denmark on a visa and stay in Denmark or another Schengen country for more than one month beyond the period indicated
in the visa, without the requisite permit, the full amount provided by the host/sponsor as financial security will fall due for payment. If you
overstay for up to one month beyond the period indicated in the visa, half the amount will fall due for payment, and the balance will be released.

The amount does not fall due for payment if the extension is due to circumstances beyond your control, and you can document this.

Moreover, the financial security will fall due for payment if you are expelled from Denmark, if you submit an application for asylum in Denmark
or another Schengen country, or if you submit an application for a residence permit in Denmark. However, the security does not fall due if you
have submitted such an application because you have become employed or been offered employment within a profession where a shortage of

qualified manpower exists (the positive list).

The financial security provided by your host/sponsor will be released if you document that you have left the Schengen area within the period of

the visa and have not otherwise given cause for payment of the financial security.

In all cases, the Danish Immigtation Service will consider whether the documentation for timely departure from the Schengen area is adequate.
The Danish Immigration Setvice will consider your return to be adequately documented if you appear in person at a Danish Mission authorised
to receive visa applications and present your passport, ticket, boarding card stub, etc., from which the time of your departure from the Schengen

area appearsA

The Danish Immigration Service may - according to circumstances - also consider your return to be adequately documented if you send a copy of
the first pages of your passport with your personal data and a copy of the pages with the relevant entry and departure stamps as well as your
ticket and the original boarding card stub by mail direct to the Danish Immigration Service: Udlendingestyrelsen, Ryesgade 53, DK-2100

Copenhagen @, Denmark.
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*815 The information stated in this box does not apply in cases where Denmark is processing the visa application on behalf of other
Schengen countries. Furthermore the information does not apply to family membets of EU/EEA citizens (spouse, child or

dependent ascendant), unless they are a family member of a Danish citizen:/doyashaq fiszy1uarnii hildlunsdifszmmanninduiiumamag
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mnuwmnumwanﬂ"lummmhzmﬁhna_ummu U HaNINY 'nauuafﬂﬂu"lnnuauwnmaa EU/EEA (au3a,4a3, Hiogavana) wonnnmuilumninaseuaiivesmuauinin

I consent to my host/sponsor in Denmark receiving information about the outcome of the case on request, including a copy of the decision, and
about the progtess of the case. My consent means that my host/sponsor may receive confidential information about my private affairs.

v
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*816 The information stated in this box does not apply in cases where Denmark is processing the visa application on behalf of other
Schengen countries. Furthermore the information does not apply to family members of EU/EEA citizens (spouse, child or
dependent ascendant), unless they are a family member of a Danish citizen:/deyashsq sz lummneil Whildunsdiiszmmamsninduiiuneg
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mnmﬂmnumwamn'lummmi]izmﬂ'lunquwamu U HANINU \Iﬂuﬁm‘ﬂlﬂﬂﬂﬂﬂﬂ1ﬂﬂﬂﬂi EU/EEA (a35a,45, Hiogavana) wenammuilumininnseuairvesnumnnin

In a case regarding payment of the security provided by my host/sponsor, I consent that the Danish Immigration Service and the Ministry of
Refugee, Immigration and Integration Affairs may, on request, pass on to the host/sponsor or a person representing the host/sponsor any
information relating to such case. I also consent to such information being passed on to the Ministty of Refugee, Immigration and Integration
Affairs in the event of any appeal against a decision made by the Danish Immigration Service regarding payment of the security. My consent
means that my host/sponsor or his or her representative may gain access to confidential information about my private affairs. Moreover, my
consent involves that in connection with considering an appeal, the Ministry of Refugee, Immigration and Integration Affairs may pass on to my

host/sponsor or a representative of my host/sponsor any information relating to a case about payment of security.

At the same time, I consent to the Danish Immigration Service submitting the documents in a case concerning the payment of security to the

¥

Ministry of Refugee, Immigration and Integration Affairs in connection with any appeal against such a decision./lunsdimsswaiasivesdisey
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The Danish Mission may reject the application if you do not give such a consent./neans9aMA uilesINsoY Fasmiasiildmntud liassenansamidusendnaasil

O Yeshs [ No/ni

S17 Place and date/ @it Suil $18 Signature (for minors, signature of custodian/guardian)/

aau @mSudiend dunnseamungringasunanmu)
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